
Europako ideologia kartesiarra

Institutu garaian, Filosofi an, lema edo lelo ezagun 
bat erakutsi ziguten: Cogito ergo sum (pentsatzen 
dut; beraz, banaiz). Pentsamendu modernoaren 
oinarria omen da. Ondo begiratuz gero, leloaren 
atzean ni argi bat agertzen zaigu. Nork esaten du 
hori? Nor da? Ni hori Mendebaldeko gizon zuri 
bat da, kultura hegemonikotik hitz egiten duena. 
Oinarri horretatik abiatuta eraiki dira Mende-
baldean (hau da, Europan) jaio diren ideologia 
nagusi guztiak. Unibertsalismoz mozorrotu dira 
ideologia horiek guztiak, eta konponbide berdi-
nak eman nahi izan dizkiete –unibertsalak, diote 
beraiek– herri guztiei, arazo guztiei.

Ba ina zein baldintza politiko, ekonomiko, histori-
ko eta kultural behar izan dira baten batek, XVII. 
mendearen erdialdean, hain fi losofi a bitxia sor-
tzeko, fi losofi a bera Jainkoaren pareko bihurtu 
eta jainkotasuna Mendebaldeko gizonen neurri-
ra errepresentatzen duena eta, era berean, gau-
za guztiei dualtasun horretatik erantzuten diena? 
Bere buruari galdera hori egin ondoren, Ramon 
Grosfogel pentsalari dekolonialak honako eran-
tzun honen posibilitatea eskaintzen digu: asmo 
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harroputz hori bere burua munduaren erdigunetzat duela pentsatzen 
duen norbaitengandik baino ezin da etorri, mundu guztia konkistatu 
duelako. Eta Grosfogelen hitzei beste hauek gehituko nizkieke, berriz, 
nik neuk: Europako lurretan hasi zen gizonezko ni harroputz hori bere 
burua definitzen.

Jauzi horrek, dudarik gabe, kapitalismoa eta bere jarraitzaile nagusi 
den faxismoa du ordezkari nagusi; baina, susmoa dut sozialismoa ere 
konprometitzen duela, XIX. mendearen hasieran asmo unibertsalista-
rekin sortu zen beste ideologia. Garbi zeukan Aimé Césairek, Martini-
kako pentsalariak, 1956an Frantziako Alderdi Komunistari uko egite-
ko gutuna idatzi zuenean:

Ezin ukatuzkoa da gure borroka, kolonialismoaren aurkako kolo-
nizatutako herrien borroka, arrazakeriaren aurkako herri beltzen 
borroka, askoz ere konplexuagoa dela; nire ustez, langile frantse-
sek kapitalismoaren aurka duten borroka bestelakoa da, eta inola 
ere ezin da borroka horren zatitzat hartu.

Zer pentsatu ematen dit ni horren (eta, ildoan, gu horren) eraikun-
tza, XX. mendearen hasieran, Europako txoko batzuetan, zer-nolakoa 
izan zen aztertzeak; kopeta zimurtzen zait zein hasiera zail korapilatsu, 
kontraesanez betea izan zuen begiratzean.

Sassari Brigada

Antonio Gramsci sozialismoaren teorialari nagusietakoa izan zen, fa-
xismoaren aurka aritu zena bizi osoan. Horretaz gain, guri interesa-
tzen zaigun gaiari dagokionez, Gramsci bera izan zen barruko kolo-
nialismoari buruz teorizatu zuen lehenetako bat. Sardiniarra izateak 
bazukeen zerikusirik horretan. Alcuni temi della questione meridionale 
(1930) eman zion izenburutzat gaiari buruzko lan nagusiari, Hegoalde-
ko auziari buruzko gai batzuk. Esan dezadan, estatu espainiarretik iraku-
rrita behintzat, meridionale hitzaren erabilera ez zaidala asko gustatzen, 
hemen ohikoa baita puntu kardinalak herrien izenak ezkutatzeko era-
biltzea, «por el Levante», «me voy al Norte» eta horrelakoak. Usain fran-
kista hartzen diet. Gramsciren garaiko Italia aldean, berriz, ez dakit: 
Mezzogiorno-an, Italia meridionale hartan, hau da, Erromaz hegoalde-
rako Italiako lurraldeetan, hizkuntza ugari hitz egiten dira, eta hiz-
kuntza bezainbat historia dauzkagu, eta dudatan naiz guztiak baldin-
tza berberetan dauden Italiaren menpe. Bestetik, ezin dugu ahaztu 
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horren inguruko hausnarketa eta proposamen guztiek asmo argi bat 
dutela Gramscirentzat. Hain zuzen ere, Gramscik ulertu nahi du zein 
izan den Italiako nazio eta estatu modernoaren sorrera eta garapena, 
hartara, «batasun italiarraren beharra oinarri berri batzuen gainean 
jarri» ahal izateko; hori bai, noski, batasun hori zalantzan jarri gabe. 
Bere pentsamenduaren marko garbia estatu italiarra zen.

Analisia egiteko –esan bezala, sardiniarra baitzen bera ere–, erraz zi-
tzaion garai hartako sardiniar erregionalistekin hitz egitea. Emilio 
Lussok, adibidez, gutun batean esaten zion Sardinia «nazione fallita» 
bat zela, hau da, «porrot egin duen nazio bat». Zehatzago adieraziko 
zuen iritzia Camilo Bellienik, 1920an: «Gure herrialdean badago nazio 
bat eraikitzeko materiala, baina material hori ez da inoiz kontzientzia 
bihurtzen, Sardinia Italiako intelektuarekin dagoelako pentsatua».

Bai Lusso, bai Bellieni, Sassari Brigadako partaideak izan ziren; hala-
ber, Partidu Sarduren fundatzaileak. Sassari Brigada Italiako armada-
ko infanteriako brigada zen, eta soldadu sardiniarrez osatuta zegoen. 
1917ko abuztuan Turingo langile mugimenduaren errepresioan parte 
hartzera bidali zituen estatu italiarrak Sassari Brigadako soldaduak. 
Gramscik, gertakariaz ari dela, langile sardiniar baten eta soldadu sar-
diniar baten arteko elkarrizketa transmititzen digu.

«Zer egitera etorri zarete Turinera?», galdetzen dio langileak solda-
duari; «Gose-greba egiten duten jaunen aurka tiro egitera etorri gai-
tuk», erantzuten dio soldadu sardiniarrak. «Baina gose-greban dau-
denak ez dituk jauntxoak, langileak eta pobreak baizik», argitzen dio 
langileak. «Hemen denak dituk jaunak: lepoa eta gorbata zeramatek; 
egunean 30 lira irabazten ditiztek. Nik pobreak ezagutzen ditiat, eta 
nola janzten diren ere bai; Sassarin bai, hor bai pobreak; nekazari guz-
tiak pobreak gaituk eta egunean 1,5 lira irabazten ditiagu». «Baina 
ni langilea nauk, eta pobrea», langileak; «Hi pobrea haiz sardiniarra 
haizelako», soldaduak.

Begoñako gertakariak

Bi urte geroago, Euskal Herrian, abuztua zen ordukoan ere, pikete 
batek tiroz hil zuen baserritar bat, Victor Bilbao. Garai hartako hiru 
egunkari nagusien kronikak transkribatuko dizkizuet (aipamenen 
adierazkortasuna gordetzearren, jatorrizko hizkuntzan utzi ditugu; 
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horien luzera dela-eta, artikulu honen Jakin.eus-eko hasierako orriko 
bertsio digitalean txertatu ditugu euskarazko itzulpenak).

El Liberal-en, abuztuaren 19an:

Poco después de las 7 de la mañana comenzó a circular la noticia 
de que en Santo Domingo (Begoña) se había registrado una furiosa 
colisión entre un grupo de aldeanos de Zamudio, Sondica, Lezama 
y otros pueblos próximos, que venían a trabajar al muelle de Bilbao, 
y otro grupo de huelguistas. A consecuencia de este choque habían 
resultado un muerto y varios heridos. Los principales propagadores 
de la infausta nueva fueron las aldeanas que acuden al mercado con 
leche, frutas y hortalizas. [...] Los reporters acudieron al muelle para 
ponerse al habla con algunos de los testigos presenciales del suceso. 
Uno de ellos, Crispín Landeta, les hizo interesantes manifestaciones: 
«Yo venía con dirección a Bilbao con mi sobrina Martina Urquiza, 
cuando, al llegar a la casa que al lado de la carretera tiene Felix 
Asla, encargado de distribuir el trabajo de la Sociedad patronal, ví 
un grupo de obreros. Al llegar al sitio denominado Camiruaga, cin-
co hombres que salieron de detrás de una pared me llamaron. Mi 
sobrina, atemorizada, me dijo: ‘Te van a matar’. No obstante me 
puse al habla con ellos. ‘Vuélvete a casa; tú vas a trabajar al muelle’. 
Yo contesté: ‘He trabajado en el muelle, pero ya no trabajo. Voy a 
Bilbao a descargar un carro de leña’. Y señalé a uno que avanzaba 
por la carretera. Sin duda, les satisfizo mi contestación y me dejaron 
marchar. Apenas había andado unos cien metros oí un tiroteo, ob-
servando que caían al suelo, heridos, varios obreros de Zamudio». 
Luis Aurrecoechea refirió el encuentro de la forma siguiente: «Al 
pasar frente al camión que conduce a Archanda, varios individuos, 
uno de los cuales conozco de vista, por haber trabajado en el muelle, 
aparecieron detrás de un paredón y nos preguntaron: ¿A dónde 
vais? Yo respondí: A dar un paseo, ¿qué pasa? En aquél momento 
asomaron por encima de la tapia otros hombres, armados de pistolas 
y revólveres, los cuales hicieron varios disparos. Uno de los proyec-
tiles atravesó el pecho de Víctor Bilbao [...]. Nuestros compañeros 
avanzaron, y, al verlos, los agresores se dieron fuga: pero siguieron 
disparando. Una bala me alcanzó a mi. [...] Los agresores fueron 
perseguidos por mis compañeros. No sé si les habrán dado alcance».

El Socialista-n, abuztuaren 21ean:

A continuación una versión de los lamentables sucesos ocurridos el 
día 18 en el alto de Santo Domingo, y según la cuál los responsa-
bles materiales de todo lo sucedido son los esquiroles. Según esta 
versión, entre las seis y media y las siete de la mañana subía por la 
carretera de Santo Domingo un grupo, en el que figuraban unos 
20 obreros. Los del grupo se encontraron, al llegar al alto de Santo 
Domingo, con los siguientes aldeanos que venían a trabajar a los 
muelles, aconsejándoles que no traicionaran la causa de sus com-
pañeros y que volvieran a sus casas.
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Los aldeanos se negaron a acceder al consejo y siguieron hacia 
Bilbao, sin que les molestaran en lo más mínimo. Uno de estos al-
deanos, fue Crispín Landeta. Poco después los huelguistas hacían 
la misma recomendación a otros aldeanos, que contrastaron con 
altivez y en tono de desafío: Vamos de paseo, ¿qué hay? Inme-
diatamente detrás de estos otro grupo [...] al frente de los cuáles 
marchaba el encargado, Felix Asla. Este al ver lo que sucedía se 
encaró con los acompañantes y les dijo: ¡Son los huelguistas, duro 
con ellos! En aquél instante los aldeanos hicieron algunos dispa-
ros sobre los huelguistas. Algunos de los huelguistas, que llevaban 
armas de fuego, contestaron a la agresión [...]. Casi todas estas ar-
mas eran viejas y se inutilizaron en los primeros disparos. [...]. Los 
huelguistas vieron caer a tierra, herido sin duda, a uno de los al-
deanos. En la imposibilidad de hacer frente a los aldeanos, muy su-
periores a ellos en número, se dieron a la fuga. La persecución fue 
muy pintoresca. Los aldeanos daban gritos estridentes, que oían a 
gran distancia, y, al escucharlos, salían de los caseríos, diseminados 
por el valle, los aldeanos, armados de estacas y escopeta, y acom-
pañados algunos de sus perros. Cogieron a dos obreros y cayeron 
sobre ellos, poseídos de una gran furia, apaleándoles sin piedad.

Euzkadi egunkarian, abuztuaren 19an:

Un muerto más, señor Regueral [garai hartako gobernadore zibila; 
1923an, anarkista batek, batzuek diote Durrutik berak, hil omen 
zuen tiroz]. Otro obrero vasco asesinado cobardemente y otra fa-
milia en la desolación, señor Regueral. Otra hazaña de la Casa del 
Pueblo, para la que usted guarda todas las complacencias y todos los 
halagos. La Casa del Pueblo se ríe de usted, como se ríe de ciertos 
elementos capitalistas, que a su vez se ríen de usted y de su sumi-
sión. [...] Se nos roban las actas, pero se les da pistolas a los de la 
Casa del Pueblo. Se nos escamotean Ayuntamientos, pero se entre-
ga la solución de los conflictos a un alcalde socialista. Se nos encarce-
la, pero nuestros asesinos quedan impunes. Se nos cierra Juventud 
Vasca, pero se mantiene abierta la Casa del Pueblo. [...] Se niega la 
licencia de uso de armas a todo nacionalista, pero se consiente el 
contrabando de pistolas a favor de los socialistas. [...] Lo enorme 
del caso es la visita hecha por usted, Señor Regueral, por usted, 
señor gobernador de una llamada provincia, al alcalde de Bilbao 
para rogarle, ¡nada menos que rogarle! Interponga su influencia 
con la Casa del Pueblo y ello para encontrar, ¡una fórmula que evite 
agresiones como la ocurrida!!! [...] ¿Desde cuándo, señor Regueral, 
un gobernador necesita fórmulas para evitar y castigar el crimen?

Uste dut gertaera horiei buruz euskaraz daukagun iritzi bakarra Eba-
risto Bustintzarena dela, Euzkadi-n emana hau ere, abuztuaren 19an:

Ez etorri esaten, horiek langile arteko arazoak eztaukela zer-ikusi 
euzkotasunaz. Badakizue. Bilbaon gaur, bertan bizi diran belarri-
motz gehien gehienak, eta gure eztabaidetan euren aldez egoten 
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diran euzkotar asko, sozialisten aldez dagoz, gure baserritarren 
haurrak. Zergatik? Hemen dabilen zarraparra guztia dalako, 
ondo begitu ezkero, atzerritarren guda edo gerria euzkotarrai. 
Ezta besterik. Guda hau gertuago ta garratzago joango da. [...] 
Euskeldunak, guda honetan onegiak edo geldiegiak edo gara, bai-
na bizkortuko gaitue.

El asalto

Izenburu hori dauka Julian Zugazagoitiaren eleberriak, 1930ean ida-
tzitakoak. Bertan, Euskal Herrian mugimendu sozialistaren agerpe-
naren nondik norakoak kontatzen dira. Oso liburu jakingarria da, eta 
artikulu akademikoetan erabili ohi da, iturri gisa. Adibidez, liburu ho-
rretan kontatzen da Madrilen Pablo Iglesiasek –PSOEren fundatzai-
leak– nola erabaki zuen Euskal Herrira eta Kataluniara konfiantzazko 
bere bi gizon bidali behar zituela, lurraldeotan ideiak sozialistak za-
baltzera. Euskal Herrira, Bilbora, zehatzago esateko, Facundo Pereza-
gua bidali zuen, XIX. mendearen bukaeran. «Le recomendaron que se 
fuese a Bilbao. En Vizcaya no se había iniciado el movimiento. Era, en 
toda la extensión de su perímetro un paraíso terrenal, una dulce arca-
dia [...]. Perezagua [...] se presentó en la villa, portador de la singular 
manzana de la discordia».

Lehenengo orrietan, idazleak lurraldearen panorama egiten du, eta, 
parentesi artean, ondorengo testu hau sartzen digu. Adierazgarria da 
parentesi artean aurkeztu izana bera:

(Como luego no hemos de tener tiempo para melancolías, pon-
gamos aquí, para contrapeso de la alegría de los comerciantes, un 
poco de tristeza. Digamos adiós [...] a la aldea, a la que vamos a per-
der de vista irremediablemente. En estas praderitas verdes, en estos 
robledales, en estas huertas grasas, donde liberales y carlistas corrie-
ron la pólvora y donde innumerables generaciones de euskaldunes, 
sencillos, castos y jocundos jugaron al amor y al dolor de la vida, 
florecerán en lo sucesivo las emociones más extrañas y sorprenden-
tes. En vez del silbote y el tamboril, resonará jactanciosa, individua-
lista, violenta, la jota. A la prédica cristiana, mansueta, resignada, 
se opondrán palabras ásperas, erizadas de ideas nuevas. Adiós a la 
aldea! Adiós, adiós a la resignación! Adiós, adiós a la sencillez! En-
juaguémonos una lágrima con el blanco pañuelo de la despedida, y 
sigamos, desprovistos del prestigio de la poesía tradicional).

Iraultza egiten zen bitartean –parentesi artean, nostalgiak eta tristura-
txoak irentsi–, eta han zegoen Herri xume hura paretik kenduta, ere-
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mu horren gainean eraiki nahi izan zen mundu berria? Hori al da El 
asalto?

Parentesi horretatik aurrera, liburuan euskaldunaren presentzia ia 
desagertu egiten da, eta alderdi abertzalea ez da aipatu ere egiten, 
nahiz eta garai hartan EAJren garrantzia bereziki handia izan Bilbon. 
Badago, adibidez, emakume bermeotar txiro bat, gaztelaniaz oso gaiz-
ki hitz egiten duena, eta, batzuetan, aldeano, aldeana hitzak agertzen 
dira; mundu zahartu, agentziarik gabekotzat jotzen den horretatik 
datozen protagonistak dira. Adibidez, greba orokorrerako deia egin 
dela-eta, Bilboko egoera honela deskribatzen da: «[Azoketan] La con-
currencia de los vendedores era poco numerosa. Solo las aldeanas, 
acuciadas por su egoísmo, acudían con los productos del campo, leche 
y verduras. Sobre ellas cargaron los huelguistas». Pasartean genero 
irakurketa mamitsu bat ere badago.

Eleberrian, labe garaietako eta ontzioletako langileez gain, beste heroi 
batzuk ere ageri dira: militarrak. Antza, garai hartan behintzat, sasoi-
ko bi greba orokor nagusietan, militarrek langileen alde egin zuten, 
Loma jeneralak batean, eta Zappino jeneralak bestean. Zappino Fili-
pinetatik zetorren; bertako igorote herriaren kontra ibili eta gero, eta 
kolonia galdu ondoren, VI. Eskualde Militarreko buru izendatu zuten 
1903an, eta Euskal Herrira bidali. Greba batean langileak erreprimi-
tzeari uko egin omen zion, eta meategietako patroi atzerritarren kon-
tra jarri omen zen. Hitz hauek jartzen ditu Zugazagoitiak Zappinoren 
ahoan: «Ahora estamos en España, y lo que opinen los extranjeros me 
tiene sin cuidado. Se hará lo que convenga a la razón, y no tendrán 
más remedio que obedecer. Yo digo que estamos en España».


